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April 26, 2026
Divine Liturgy, Intentions and Various Services fo April & May

Sat 4/25 (9am) Divine Liturgy for Josephine Housty by JH
(6pm) Vespers Services
Sun 4/26 (10am) Divine Liturgy
Sat 5/02 (9am) Divine Liturgy for Private Intention
(6pm) Vespers
Sun 5/03 (10am) Divine Liturgy
Sat 5/09 (6pm) Vespers
Sun 5/10 (10am)Divine Liturgy

Thurs 5/14 (7pm) Divine Liturgy - Holy Day of Obligation
Ascension

Sat 5/16 (6pm) Vespers

Sun 5/17 (10am) Divine Liturgy

Sat 5/23 (6pm) Vespers

Sun 5/24 (10am) Divine Liturgy

Sat 5/30 (6pm) Vespers

Sun 5/31 (10am) Divine Liturgy

Celebration of the Holy Mysteries:

RECITATION OF THE HOLY ROSARY & CONFESSIONS: %2 HR before Divine Liturgy
BAPTISM / MARRIAGE/ ANOINTING OF THE SICK / COMMUNION: Contact FR. IHOR (AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO
WEDDING for MARRIAGE)
SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES: Sundays 10AM (Sept- May) Sundays 9AM(June-Aug.) Holy Days of Obligation: 7PM
SATURDAY SERVICES: Fr. Thor is celebrating Vesper services every Saturday at 6 PM. All parishioners are invited to attend
this beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a
private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Thor at (860) 617-6357 Deacon Jon
at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM (9 AM during the summer
months) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday, then none will be
celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 9AM Divine Liturgies on Saturdays when
they have been requested. If the bulletin does not show a 9 or 10 AM Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that
particular Saturday is available for your request.
Cy0orni borocay:xinus: Orenp Irop citkye BedwipHio KOXKHOT cy0OTH y 7-Mi romuHi Bedepom. JlackaBo MPOCHMO YCix
napadisa no ywactu. [lapadisau sixi 6axkarore 3amoBuTH boxkectBeHHy JliTyprito B cy0oTy it momMepiiux abo Ha 0coOuCTi
IHTEHII] MOXYTh J3BOHUTH N0 0. Irops Ha HOMep (860) 617-6357 abo mo mska m. SlpocrmaBa MakcumoBuda Ha HoMep (603)
627-2042. Cy6otHi boxxectBenni JIiTyprii OymyTh BiACTykKeHi TiIbKu 0 roauHi 10-Tiit paHnkoM (0 TofauH1 9-Tii paHKOM y JIITHHX
MicsIsx) Koiu 3amoBiieHi. SAxmo Jlitypris B neBHy cyOoty He Oyne 3aMOBIeHa, TO B IeH JeHb He Oyae jKOAHA BiANpPAaBIICHA.
[Mopsinox Borocnmyxinp B OronereHi mokaxke Tinbku Ti cyboTHi CiyxOm Bboxi ski € 3amoBieHi. fkmo B OronmeTeHi He
BimoOpaxkaerbesa boxkectBenHa JliTypris Ha maHy cyOOTYy, TO 1€ 03Havae, 1o I cy0oTa JoCTyITHA Ha Barme 3aMoBieHs.
Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners

Byab jacka, MOJIITBCS 32 HAIIMX XBOPHX I NpUOy/IUX 10 AoMy napadisin
Fr. Thor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Zdzislawa Brzezicki and Irena Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell,
Josephine Housty, lan Brown, Adrianna Halloran, Rob Drye, Cole Cheney-Halloran, Carmel Horangic, Christine Kolagji, Helen
Kucman, Martha Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katie Mattay, Jennifer McMillan,,
Richard Merlini, Lauren Morales, Tanya and Ronald Morales, Lena Puciw, Patty Enright, Jean Koromaus, Alan Pasicznyk,
Billie Sheesley, John Terninko, Greg and Mary, Deacon Jon Messer. Please contact Fr. Thor or a Trustee if you would like to
add a friend or loved one to this prayer list.
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Visiting a Byzantine Catholic Church? What to Expect!
The Byzantine Rite, Ukrainian Catholic Church has been called “the best-kept secret in America.” Whether you’re from a
different Christian tradition or exploring for the first time, some things may feel unfamiliar. Below are answers to common
questions to help you feel more at home:

e  What is the Divine Liturgy? It’s our main worship service—literally, “the work of the people” where we celebrate the Eucharist.
Most Sundays use the Liturgy of St. John Chrysostom (5th c.), w/the Liturgy of St. Basil (4th c.) on certain feast days.

e  What about children? Children are full participants in worship. We do not separate them for a different service, their
presence—even their noise—is welcome!

e  Why all the icons? Icons are not idols; they’re sacred images that teach, inspire prayer, and connect us with the heavenly reality.
We venerate them as a sign of love and honor, not worship.

e  Why do people make the Sign of the Cross? It’s an ancient Christian gesture expressing our faith and devotion, used during prayer
or at moments of blessing.

o  Why the incense and chanting? Worship involves all the senses. Incense represents our prayers rising to God. Chanting helps
proclaim Scripture and prayer beautifully and clearly.

o Why do we stand? Standing is the biblical posture of prayer and reverence—just as it is in heaven (Isaiah 6:2, Revelation 7:11).

o What is the Eucharist? Eastern Catholics believe that the bread and wine truly become the Body and Blood of Christ. This
mystery is approached with awe and reverence.

e Can I receive Communion? Communion is for baptized Catholic Christians who have prepared through prayer, fasting, and
confession.

o How can I become Eastern Catholic? Speak with our priest. After a time of learning and preparation as a catechumen, you may be
received through baptism or chrismation.

> S
Mid-Pentecost celebrates the midpoint between the feasts of Pascha and Pentecost. Specifically, it falls on the 25th day of
Pascha, this year May 14. The theme of the feast is Christ as Teacher, based upon the words of the Gospel of the day (John

7:14-30): “Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught... Jesus answered them and said, My
doctrine is not mine, but his that sent me. If any man will do his will, he shall know of the doctrine, whether it be of God, or

whether I speak of myself.” In the middle of the feast, quench the thirst of my soul with streams of devotion. For you, O Savior,
have exclaimed to all: Let anyone who thirsts come to me and drink. O Christ our God, Fountain of Life, Glory to You!
(Troparion of Mid Pentecost).

SUNDAY OF THE PARALYTIC
(Fourth Paschal Sunday)

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Troparion (3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty deed with His arm. He trampled
death by death; He became the firstborn of the dead; He saved us from the abyss of Hades and granted great mercy to the world.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (3): With Your divine protection, O Lord, as You once raised the paralytic, now lift up my soul paralyzed with all
kinds of sin and evil deeds of wickedness, so that, as saved, I may cry out to You: Glory be to Your might, O merciful Christ!
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (8): Although You descended into the grave, O Immortal One, You destroyed the power of Death. You arose again
as a victor, O Christ God. You announced to the women bearing ointment: Rejoice! You gave peace to Your apostles and
resurrection to the fallen.
Prokimenon (1): May Your kindness, O Lord, be upon us who have put our hope in You.
Verse: Exult, you just, in the Lord; praise from the upright is fitting.
Prokimenon (1): May Your kindness, O Lord, be upon us who have put our hope in You.
Epistle:

Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 9:32-42)
In those days, as Peter was passing through every region, he went down to the holy ones living in Lydda. There he found a man
named Aeneas, who had been confined to bed for eight years, for he was paralyzed. Peter said to him, “Aeneas, Jesus Christ
heals you. Get up and make your bed.” He got up at once. And all the inhabitants of Lydda and Sharon saw him, and they turned
to the Lord. Now in Joppa there was a disciple named Tabitha (which translated means Dorcas). She was completely occupied
with good deeds and almsgiving. Now during those days she fell sick and died, so after washing her, they laid [her] out in a
room upstairs. Since Lydda was near Joppa, the disciples, hearing that Peter was there, sent two men to him with the request,
“Please come to us without delay.” So Peter got up and went with them. When he arrived, they took him to the room upstairs
where all the widows came to him weeping and showing him the tunics and cloaks that Dorcas had made while she was with



them. Peter sent them all out and knelt down and prayed. Then he turned to her body and said, “Tabitha, rise up.” She opened
her eyes, saw Peter, and sat up. He gave her his hand and raised her up, and when he had called the holy ones and the widows,
he presented her alive. This became known all over Joppa, and many came to believe in the Lord.

Alleluia Verses:

Verse: [ will sing forever of Your love, O Lord; through all ages my mouth will proclaim Your truth. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Of this I am sure, that Your love lasts forever, that Your truth is as firmly established as the heavens. Alleluia (x3)

Gospel: (In5:1-15)

At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now there is in Jerusalem at the Sheep [Gate] a pool called in Hebrew Bethesda, with
five porticoes. In these lay a large number of ill, blind, lame, and crippled. One man was there who had been ill for thirty-eight
years. When Jesus saw him lying there and knew that he had been ill for a long time, he said to him, “Do you want to be well?”
The sick man answered him, “Sir, I have no one to put me into the pool when the water is stirred up; while I am on my way,
someone else gets down there before me.” Jesus said to him, “Rise, take up your mat, and walk.” Immediately the man became
well, took up his mat, and walked. Now that day was a sabbath. So the Jews said to the man who was cured, “It is the sabbath,
and it is not lawful for you to carry your mat.” He answered them, “The man who made me well told me, ‘Take up your mat and
walk.” They asked him, “Who is the man who told you, ‘Take it up and walk’?”” The man who was healed did not know who it
was, for Jesus had slipped away, since there was a crowd there. After this Jesus found him in the temple area and said to him,
“Look you are well; do not sin anymore, so that nothing worse may happen to you.” The man went and told the Jews that Jesus
was the one who had made him well.

Deacon Jon’s Sermon

On this holy Sunday of the Paralytic, the Church places before us the moving account of the man who lay beside the Pool of
Bethesda for thirty-eight years, unable to walk, unable to heal himself, and unable to find anyone to help him. This is not merely
a story of physical suffering, it is a revelation of our own spiritual condition and of Christ’s saving power. The paralytic
represents each one of us in our spiritual paralysis. We know what is good, yet we do not do it. Sin has a way to tell us that what
is wrong will feel right in the moment, even when we know better. We desire change, yet we remain stuck in habits, fears, and
the sins that bind us. This is the paralysis of our fallen human condition, an incapacity to rise on our own. Even the detail of the
thirty-eight years is not without meaning: it can be seen as a sign of humanity’s long longing for salvation under the Old Law, a
longing that could not, by itself, bring true healing or restoration. The man lay by the pool, waiting for the waters to be stirred,
hoping to be the first to enter and be healed. Yet the pool could only heal one person at a time, and only occasionally. In this, we
see an image of the Old Covenant real, but incomplete; offering hope, but not fullness. The man’s tragic words, “I have no one
to put me into the pool,” For it is only Christ who can truly heal, the things of this world, our fellow man, all are a far cry from
being healed by Christ alone. For humanity is lost and paralyzed when they forgo Christ. We only need to look at our fellow
man, at society, and see how the world is so lost, so empty, so hungry, when Christ isn’t present. But then the Lord comes to
him, not to help him into the water, but to reveal that He Himself is greater than the pool. Christ is the source of healing, not
limited, not occasional, not partial. What the pool could not accomplish, Christ fulfills completely. Where the pool healed one,
Christ offers healing to all. In Him, we are given the fullness of life through the grace of Baptism and the holy mysteries of the
Church. And so Christ asks him a question that resounds through the ages: “Do you want to be healed?” He does not ask
because He lacks knowledge, but because He seeks to awaken the man’s will. After so many years, it is possible to grow
comfortable even in suffering, to accept paralysis as normal. In the same way, we can become accustomed to our sins, our
excuses, our spiritual weakness. This question confronts us: do we truly desire change, or have we made peace with our
condition? Here the wisdom of the Desert Fathers speaks directly to us. As Abba Moses said, “Sit in your cell, and your cell will
teach you everything.” In other words, if we are honest and attentive to our inner life, we will come face to face with our own
paralysis, but also with our deep need for God. The stillness reveals both our weakness and the path to healing. The Lord’s
question calls us out of complacency. It challenges us to stop identifying ourselves with our brokenness, to stop saying, “This is
just who I am”, and instead to open our hearts to transformation. Then comes the command: “Rise, take up your bed, and walk.”
The man is not only healed, he is called to act. He must rise, though he has not stood in decades. He must take up the very bed
that once held him captive. This reveals the power of personal faith and cooperation with God’s grace. Christ heals, but the man
must respond. So it is with us. We are called to rise above the habits that paralyze us, to take up our “beds”. Our beds can be
anything that keeps us separated from Christ, our past, our passions, our burdens, even the consequences of our sins, and carry
them with repentance and faith. What once enslaved us can, by God’s grace, become a witness to our healing. What once had us
paralyzed, now, through Christ, grants us freedom. We must also notice that this miracle takes place on the Sabbath, and that it
provokes criticism from those who cling to a rigid understanding of the law. But Christ shows us something greater: compassion
surpasses legalism. Christ isn’t throwing away rules, what He is saying is that the law was given for life, not for oppression. In
healing the man on the Sabbath, the Lord reveals that mercy, restoration, and love are the true fulfillment of the law. Later,
Christ finds the man in the temple and says, “Sin no more, lest something worse come upon you.” This reminds us that healing
is not the end—it is the beginning of a new life. We are restored so that we may live differently, so that we may walk in holiness
and communion with God. Beloved, as we continue in this joyful Easter season, we proclaim that Christ is risen, and in His
Resurrection, our paralysis is overcome. No sin is too great, no habit too strong, no life too broken for Him to restore. My dear
Brothers and sisters, today, Christ stands before each of us and asks: “Do you want to be healed?”” We shouldn’t answer only
with words, but with a loud, active response. Asking Christ to help us rise from our spiritual paralysis. Taking up our beds,
walking in the new life given to us by Christ.



It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast): The angel exclaimed to her, full of grace: Rejoice, O pure virgin, again I say:
Rejoice! Your Son is risen from the grave on the third day and has raised the dead. Let all nations rejoice. Shine in splendor, O
new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion sing. And you, pure Mother of
God, rejoice in the resurrection of your Son.

Communion Verse: Receive the Body of Christ! Drink the Source of immortality.

Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Blessed is He Who Comes:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

We have seen the true light:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

May our mouths be filled:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Blessed be the name of the Lord:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Glory and Now:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have

mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.
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HEALJIA PO3CJIABJEHOI'O

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 TUM, 110 B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.
XpHuCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH ITO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, XKUTTS AapyBas.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.

Tpomap (3): Hexait BecensaThcst HeOSCHI, HEXall paxyrOThCS 3eMIISTHH, 00 TMOoKa3aB Biagy pykoro Croero I'ocnogs. Bin cMmepTtio
CMEpTh T0/10JIaB, TIEPBICTKOM 3 TIOMIXK MEPTBHX CTaB, BU3BOJIMB HAC 13 TVIMOWH a1y, 1 MOJIaB CBITOBI BEJIMKY MHJIICTh.

Cnasa Ortwto, 1 Cuny, i Csitomy JlyXoBi.

Konpak (3): [ligBenu [ocmomu, OoxxectBeHHMM CBOIM 3MIITYBaHHSIM, OYIIY MOIO, TSDKKO Po3cialiieHy BCSKAMH TpiXxamH i
HETIIHIMH BYMHKAMH, K 1 po3ciiadiieHoro minBiB Tu xomwch, o0 BOHA, claceHHa, B3uBaia 1m0 Tebe: Mmocepaamii Xpucre,
ciaBa Biaji TBoili! I HUHI, 1 TOBCSAKYAC, 1 HA BIKH BiYHi. AMiHb.

Konpnax (8): Xou i mo rpo0y 3iitmos Tu, bescmepTtHwmii, To anoBy 3pyiiHyBaB Tu cuity i Bockpec, sk iepeMoxenb, Xpucte boxe,
YKIHKaM MHPOHOCHIISIM 3BicTuBImN: Pamyitrecs! I mup mapysaB Tu CBoiM amocTonam, ynaiauMm ke ojgaB Bockpecinas.
Ipoximen (1): Municte TBost, [ocrionu, xaii Oyae Haj HaMu, 00 MU HaIisTUCh Ha Tebe.

Crux: Panyiitecs, npasenHi, B ['ocnoi, mpaBUM HaJIEKHUThH MTOXBAJIA.

ITpokimen (1): Mwmricts TBost, ['ocronu, xaii Oyze Hax HaMu, 00 MU HaIisUTHCH Ha Tebe.

ATIOCTOJI:

Hisinb cBsATUX anocToaiB yuTtanus. (i 9:32-43)

Tumu masMH, cTanocs, mo IleTpo, o0xXomsiun BCi yCromau, MpUOYB 1 IO CBATHX, 10 Memkaiau B Jliyyti. Tam BiH 3HAWIIIOB OAHOTO
qoJioBika, Ha iM’st EHeld, 1o nexxaB Ha JKKY BiciM pokiB i OyB mapaiituk. [letpo ckazaB no Hporo: “Enero, Icyc Xpuctoc tede
03/10poBIIsSE€. YcTaHb i caM mocrenu cobi Jikko!” I BMuTh TO# mimBiBcs. | Gaumnm #oro Bci Memkanmi Jlingu ta Capony, i
HaBepHY/HCS BOHU 10 locmoma. byna x y SAddi omna yuenurs Ha im’st Tapura, 1o 3HauuTh y nepekiami Jopka (Capua). Bona
Oyna moOBHA J0OpUX i Ta MHJIOCTHHI, II0 YMHWIA. | CTanocs TUMU JHSIMHM, [0 BOHA 3aHeAyxaia W ymepna. OOmuiu ii i
nokjany B ropauui. A mo Jligna nexuts 6nussko Addu, yuni, nouysuy, mo Ilerpo tam, nocnanu IBoX YOJIOBIKiB 3 MPOCEOOIO
o Heoro: “He otsraiica npuiitu axk no Hac!” IleTpo HerailHO pymuB 3 HUMH. | K OpUHILIOB, BOHM HOT0O MOBENIU HaBEpX Y
TOPHUITIO, JI€ BC1 BIOBH OTOYMJIM HOTO 3 TUIaueM, MOKa3ylodud WOMY TYHIKHM ¥ Tutamii, mo ix pobuna Jlopka, OyBIIM 3 HUMHU.
BemniBumm Bcim BuiiTH 3 xatH, [leTpo cTaB Ha KoMiHA W MMOYaB MOJIMTHUCS, a IOBEPHYBILIKCH JI0 Tila, MOBHB: “TaBuTO, BcTaHb!” |
Ta BiKpwiIa cBoi ovi i, mobdaunsmm [leTpa, cina. Bin ke monas i pyKy Ta i miABIB 1i 1, MPUKJIMKABIIN CBSITHX Ta BIiB, IOCTABUB
ii >)xuBoto. JloBimamace mpo 11e B Sdda, 1 6araro mosipuio B [ocoza.

YceraB ToAi mepBOCBSIIEHUK i BCi Ti, 0 0yam 3 HUM, - TO Oyna CeKTa CaaykeiB, - i, TIOBHI 3a3/pOIiB, HAKJIAIA PYKH Ha
aroCTONIB 1 BKUHYIH X JI0 TPOMAJIChKOI B’SI3HUII. AJie BHOUI aHTen [ ocroieHs BiTYMHKUB BEpPi B 3HMUIII 1, BUBIBIIHN X, MOBHB:
“LaiTh 1, cTABIIN y Xpami, TOBOPUTH JI0 HAPOMY BCi CIIOBA KHUTTS IIHOTO.”

Asmays:

Crux: Tu, ['ocriogu, 6yB noopo3nunusuii 10 TBoro kpato i gomto Skosa Tu obepHyB Ha 100pe. ANHITys, aTHITys, aIIysl.

Ctux: Muocepzs i BipHICTB 3yCTPIHYIUCS pa3oM, CIIPABEITUBICTE 1 MUP MOIITYBAIACh. ANFITYS, alTAITys, aJTHITYS.



€sanredie: (I 5:1-15)

Toro gacy, Oymo cBATO foaeichke, ToX Icyc mpubyB mo €pycanumy. A € B €pycamumi mpu OBeUnX BOPOTax KyIIeJIeBe MICIIE,
MO-€BPEHCHKOMY BOHO 3BEThCs BuTeciaa, 10 Mae I’sATh KPUTHX MepexoiB. Jlexxana B HUX CHJIa HEAYKUX, CIIMUX, KPUBHUX,
YCOXJTUX, SIKI YeKaJH, KOJHU TO 3PyIIUThCH Bona: anren 00 [ocrmoaHiil cxoquB yac Bij 4yacy B KyIeJeBe MICIE Ta i 3aKOJI04yBaB
BOIlY, 1 XTO, OTXe, MEepIINK TOPHHAB 10 TOMY, K BOJa 3aKOJIOUyBAaJIacs, TO OIy>KyBaB - X04 fAKa 0 TaM Oyna ioro xBopoba. OnuH
4oJIOBIK Tam OyB, IO HE3MyXKaB TPUALATH 1 BiciM pokiB. [lob6auns Icyc, mo BiH JIEKHTH, a JOBITAaBIINCA, MO OYyJI0 BOHO BKE
IIy’Ke JOBro, Kaxe 0 Hboro: “‘baxkaem omyxkaru?” “He maro Hikoro, maHe, - ofjpikae oMy HEIYXHii, - XTO O MEHE, KOJIX OTO
BOJIa 3PYIIUTHCS, Ta i MyCTUB y KyIiIb: 00 OCh TIJILKH S MPHIY, a BKe iHIINH mepeno MHOIO nopuHae.” MoButsk Icyc 1o HbOTO:
“¥Ycranb, Bi3bMH JIOKe TBOE 1 xomu!” Bimpasy *k 1 omy’kaB TOHM YOJIOBIK, 1 B35B JIOXKE CBOE 1 1MoYaB XOMUTH. byB ke TOH JeHB -
cybora. lOnei i kaxyTh 0 omyxainoro: “Cy6ota ampke ! He nuuuth 1001 J05ke HocuTu!” A TOM 1M y BiANOBIAh: “Bi3bMu jioke
TBOE 1 XOAH, - CKa3aB MeHi, XTO MeHe o3fopoBuB.” Crmranu #Woro: “XTo BiH - TOH, m0 ckazaB ToOi: Bizebmu i xomu?” Ta
Oomy’Kalui He 3HaB, XTO BiH, 00 ICyc 3HHMK y HATOBII, IO IOpMHUBCS Ha ToMy MicIii. [I{oitHO moTiM 3HaHTIOB Horo Icyc y xpami i
MOBHB JI0 HbOTo: “Olle TH BHIYXKaB, - TOXK HE Tpilm Oijblie, M00 ock ripiie To01 He cTasochk.” YoJ0BIK MIIIOB i OMOBIB
107IesiM, MOBJISIB, TOM, XTO MOT0 0310pOBUB, - Icyc.

IIponosias o. Iropst
Bep6Ona nenina Cnapa Icycy Xpucty! Xpucroc Bockpec! [lopori B Xpucti Oparts i cectpu! Huninmae €Banrenie po3nosinae
HaM TIPO YyJIeCHE 0310poBieHHS CHacuTelleM YOJIOBiKa, XBOPOTO, PO3CIabIeHOro - crapaiizoBaHoro 38 poOKiB, SIKHU Maibke
MOJIOBUHY CBOTO JKUTTA OyB B HeBomi Hemyru.Uuranus Csstoi €Banrenii, 3amucanoi CB. eBanremicroM IBaHoM, mpo
Y3I0POBJICHHS PO3CJIAa0IEHOrO - i MUMOBOJII HACYBa€ThCA JYyMKa, IO IUIMH CBIT B HHUHIIIHIX YacaxX, 3aHypEHU y HEHABHUCTb,
3BEPXHICTh HEMOBIPH, €T0i3MY, MMaHAEMii, BINHA i MIKYCOOWIIi, € TTOMIOHMI 10 €BAHTEIHCHKOTO PO3CIIA0JICHOTO -ITapaIiTHKA, 110
JIOBTl POKH JIe)KaB HEAYKUH 1 HE MaB HIKOTO, XTO BKHHYB OM HOro y 4ymnoaiiiHy BOmy JUIsl 0370poBIeHHA. Icyc XpucToc Bifg
CaMOTO TI0YaTKy CBOTO fina CraciHHs moa6as Ipo YyIodiiHy KyIIilh 11 XBOPHX TilleCHO i yxoBHO mozeii. Lle € Moro Llepksa
13 &quot;kuBorO ¥ MuTIOMIO Bogoro&quot;, sk 3amucano B Cesariid €Banrenmii. Ta, Ha MpeBeTUKHUA Kallb, JIIOAH CIIMi - i He
Oayarb uynoAiHOI Kymeii, 00 iX 3aciinmia 3;100a, HEHABUCTh 1 jkanoba miMctu! [TocTae mUTaHHSA: Y1 MOXKIIMBE O3I0POBIICHHS
Iyuri, Konu Opakye HaWBaKJIMBINIOI MEpeIyMOBH JYXOBOTO 3I0POB'Sl - J1000BH, sIKy mporoBinyBaB cam CuH boxwii - Icyc
Xpucroc, sKHii SBISIETHCS HapiKHUM KameHeM OynoBu Llepksu, 60 Bin moxiiaB B ocHOBY llepkBu m00O0B i 3aI0BiB, 110, XTO i€l
JI06OBH HE Ma€, TOH He MOXKe OyTH MIoro mupuM ydHeM 9i MOCITiZOBHHKOM i 1o6puM wienom Llepksu XprcToBoi. A, BIacHe,
M000BH MiX JIIOABMHU Opakye, 1 B I[bOMY MoJsirae HaHOinbIIe HemacTs IiJIoro JroAcTBa. bpakye mro0oBu B poauHi... bpar 3
OparoM y cBapHi i He3roai, He pa3 i B CynoBiM mpoueci. Jlouka 3HeBakae CTapeHbKUX 0aTbKiB, HABITh HE pa3 HAKJIala€e Ha HUX
KaiHOBY PyKy... bpakye mo6oBu B rpomanax! bpar Opara HeHaBHINTh 1 HAMAra€ThCS 3HUIIUTH, 3aMiCTh TOTO TIO0 TOTIOMOTTH
Homy. Bpaxye miei, Tak 6axanoi 1r000BH, 1 IOMiIXK JiepxkaBamu. OJTHa OJHY CTapaIOThCs AOTHATH abo ¥ mepernaT B 030pOeHHi:
BUHAXOIATh Pi3HI OTPYHHI ra3u, aroMHi 60MOM 1 iHII 3HAPSAAMAS U 3HUILEHHS CYCiTHBOI KpaiHH; LS 3aru0enb NpoCTAraeTbCs
He TIJTbKW Ha BICHKOBY CHITY, ajie i Ha IMBUTFHUM Hapin-6e300pOHHMX JKIHOK 1 MaNleHbKUX JiTed. Lle HaM 3acBiquyIoTh OCcTaHHI
BilfHM, SIKi HENABHO BiAOyNmHUCS i 3apa3 BiIOYyBalOThCS B PI3HUX KIHIPIX CBITY. MU IIle maM sSTaEMO W YUTAEMO CHOTaI IpO
3BIpCTBa CTAJIHCHKOTO YW TiTJIEPIBCHKOTO HACHIILCTBA, KOJIM KMBLIEM MaJWJIM HEBHHHUX JIOACH a00 MacoBO pO3CTPUIIOBAIIN
oOpanniB. Toxi 3maBanocs, Mo Aiiiie 0 3arajJbHOTO 3HHUIICHHS, 10 PYTHH XPUCTUSHCHKOTO CBITY 1 HOTO KynbTypH - ane ['ocnons
HE JIOITyCTHB 110 TOTo! XPHCTOC 3aBKIU MPUXOAUTh HaM Ha rtoMid! BiH Oojtie 3a Bce po3ciadiieHe JTIOCTBO 1 Kake: &quot; Kamb
MeHi (Moro) Hapoay!&quot; (Mapko 8,2). I Tak, sik koiuck [ocnoap muTaBcs po3ciabieHoro, Tak i HUHI MUTAE€ThCSI KOXKHOTO
TUMH caMHUMHU cioBamu: &quot;Un xouemn Oytu 3popoBumM?&quot; Bo 0310poBneHHs Ay HiIOr0 JIOACTBa MYCHTb TIOYATHCS Bix
03/IOPOBJICHHS KOXKHOI JTFOMHU. XTO X MOXKE CKa3aTH, 10 He XOTiB Ou OyTtu 3p0poBuM?! BciM HaM 3aJeKUTh HA TOMY, 100
OyTH 3I0pOBMM OCOOJIMBO CHOTOAHI B JIHI KapaHTUHY - TUIOM 1 aymreto. Toxx, Moi A0Opori, cpsMyiMo OYi Hami Ha Ty
03II0pPOBJIOIOYY KYIiJb, 110 Ha Hel Bkazye Xpucroc-Cnacutcinb 1 Binkynurens nHam. CopsmyiimMo oui Hami Ha LlepkBy boxy —
MIPOBITHUIIO HAITy IO 3IOpOB'sl Oyl W BivHOro mactsio. Amke Hama llepksa Oaxae mam moOpa i macrts BiuHoro! Ha Tc
npuiiiioB Ha 3emutto Cun boxwii, Ha Te Bin 3acayBaB Cesaty LlepkBy, 00 &quot;BHITyKaTH i CACTH TC, IO 3aTHHYIIO&quUOt;
(Mr. 18, 11), Ta mo6 &quot;natu ayury cBow 3a cracinHsg mMHorux&quot; (MT. 20, 28). B Llepksi boxiit maemo nepeOyBatu
1iJIe CBOE KUTTS 1 OyTH il BipHuMuU. He ronuThes mokuaaruiiza xonHi ckapou cBity! Jlyxe cyMHe SBUILE CIIOCTEPIraeMo Terep,
KOJIM HUHITITHI XPUCTHUSHY JIaTHI KoxKHOT XBUiWHY 3paauth Llepkpy! [IpaBauBnii, 9ecHUN XpUCTHSHIH IOTO He 3po0uTh! I Komm
Oynemo ciyxaru rojioc LlepkBu HaB4awo4oi, TO He OyjIe Cepe/l HaC HEHABUCTH, TOPAOCTI, HETEPITUMOCTI OHOTO OAHOTO. JIF0OO0B 1
Mup Oyne MK Hamu, yoro mpocuMo B bora. Kmmue no nac Cnacutens: &quot;IlepeOyBaiite B Meni, a S B Bac, - 60, XT0
nepebyBae B Meni, a S B HiM, To#l mpuHOCHTE Oararo mmoxiB&quot; (IB. 15, 4—5). I &quot;komu 36epexkere Moi 3amosini,
nepedyBarumMeMo B Moiii mo6oBi&quot; (IB. 15—10). e kaxe I'ocnoap: &quot;HoBy 3amoBiap maio Bam: mo00 B JTHOOHIH
OJTUH OJTHOTO, SIK 5 TOJIFOOWB BacC... 1 IO I[IM Mi3HAIOTH, 0 BU - Y4HI Mo, Koiu Jr000B Matumete Mixk coboro&quot; (IB. 13—
35—45). Sxmo OyneMoTak YMHHTH, TO 3HMKHE HEHABHCTh, 3a3/piCTh, MIMCTa - 1 TaK IiJHECEMOCS 3 JIOXKa YKy, 3 JIOXKa
BaXKOI HEIYTH, SK IITHICCSA 1 MOBEPHYBCS IO IOBHOTO 30pOB'ST po3ciadieHnid mapamiTuk! Ille omHOI0 BaXIMBOIO PHCOIO
€BaHTeIbChbKOI TOfIiT € po3MoBa Icyca Xpucra 3 po3cinabiaeHuM y xpami. Icyc, 3ycTpiBIIH 0310pOBICHOTO YOJIOBIKa Y XpaMi, 1aB
oMy BaXXJIMBY Topaay Ha MaiOyTHe: ,,He rpimm >x Oinbiie, mo6 mo ripmre To6i He cramoch” (IB. 5, 14). Llumu cinoBamu
XpucTOC HEHaYe XOTiB IYIICBHO 3MIIIHUTH O3JI0POBIEHOTO: ,,He oOpaxaii 6inbmie bora, ToOTO He BTpayait BipH i Haii Ha bora,
1 Oynem macnuBuii”. XTo, OTXKE, Y CBOEMY KHTTI B YChOMY TOKJIafa€e HaJito Ha bora, Toit 3aBxmu nepedyBae i onikoro bora.
Mu, TBoi aitu, Bipumo y BiuHicTh TBO€i m000BH, 11O MepeMOXke BCi XBOpoOW 1 HaBiTh cMepTb. TBOS JI0OOB migHsIA
po3cnabnenoro 3 noxka Henyru. IIpocumo Tebe, boke, Bimkpuii o4l HaIIMM HE3pAYNM OpaTam i IJIOMY CBIiTOBi, IO IIE



nepeOyBaroOTh y CBOIM 3aCIIIUICHHI HACTUIBKH, IO CTPAITHO TMOMyMaTH -9UM yce Te Moke ckimuutucs! Jait mam, [ocmomm,
M000B HEJHLEMIpHY, alle IUpy W CepAeuHy, IO 3 €IHA€ 1 3MIIHUTH BIPHUX XPUCTHSH y L€l TPyAHUH 1 BUpIMIaTbHHUN Yac
maueMii. Ha TeOe enrHOro Mu HaxieMocCh.

Jocroiino: Axren 3BictuB brnarogarniii: Yucra JliBo, panyiics! I 3HoBy kaxy: Pagyiics! TBiii cuH Bockpec Ha TpeTiii 1eHb 13
rpo0y, i MepTBHUX BockpecuB. Jlromu, Becemithes! CriTucs, citucs, HoBuil €pycamume! Ciaa 60 [ocronss Ha 1001 3acssal
Paniii vuni 1 Becenucs, Cione, a TH, uucTa boropoautie, Brimiaiics BockpeciHasm CrHa TBOTO.

Ipuyacumii: Tino XpucrtoBe mpuiMiTh, Mkepena Oe3cMEepPTHOTO CHOXHBITH. XBaiiTe locmoma 3 Hebec, xBamite Moro Ha
BUCOTaX. ATy, aJHITysl, aJIiIysl.

BuarocsioBennmii: XprucToc BOCKpeC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0IAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

Mu 0aunJIM CBIT/I0:
XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOMI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKUTTS AapyBaB.

Hexaii cioBHATHCA ycTa Hali:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JAaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 TUM, 110 B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.
XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH ITO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, XKUTTS AapyBaB.

Hexaii 6yne im’st F'ociogne:

XpHCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAB, i THM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JTapyBaB.

XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJI0JIaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBas.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ip0o0ax, ®KUTTS AapyBaB.

Caapa i HuHi:

XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh I0/I0JIaB, 1 TUM, 1110 B IPp0o0ax, KUTTA AapyBaB. [0cmoau, moMuiIyH.
locnonu, momunyii. I'ocrionu, nomunyii. binarocnosu.

) ra e 4/6 Mariia G. 4/17 Rachel E.
r, ’ I ')J r'r j 4/10 Roman H. 4/18 Esme E.
L ¢! riLd \C 4/11 Artem S. 4/18 Horangic, James H.
41 Wi\ rdiise 4/13 Eva L. 4/22 Katherine S.
4/13 Jerry M.

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health on their
special day as well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy, happy and blessed years.
Happy Birthday, Happy Anniversary and Ha Muoras nita! (Na Mnohaya Lita!)

FORGOT YOUR ENVELOPE?

You can now use Venmo! @PBVMUCC
March 2026 Financial Summary
Income: $4,805 Expenses: $4,999.21
Deficit, in the Red $194.21
Average attendance: 43

Thank you and God bless you for your generous support of our parish!
= - - ==

= -
Get up and walk Jesus reveals Himself as the Merciful Savior who frees the man from his lifelong ailment. We share in the joy
of this at our baptism when the same Savior washes us free from sin and makes us whole through His grace. Thus, His
life-giving death and glorious resurrection free us from the crippling effects of sin and recreate us in the image and likeness of
God. Do you want to be healed? Say yes to Christ and then follow Him. Respond to His gifts of forgiveness and grace by
choosing to follow Him each and every day.




